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Introduction

Cet ouvrage est destiné aux francophones désireux d’apprendre le tibétain

et d’accroître leur vocabulaire, et aux Tibétains, de plus en plus nombreux en

France, qui se forment en français. La formule thématique plutôt qu’alphabé-

tique a été choisie en partant du principe que les mots présentés de façon théma-

tique sont significativementmieux retenus que les mots présentés dans un ordre

alphabétique et sans lien sémantique entre eux.

Le projet initial a été lancé en 2008 par Éric Mélac, alors doctorant de lin-

guistique anglaise et actuellementmaître de conférences en linguistique anglaise

(Université Paul-ValeryMontpellier 3, EMMA), avec le soutien de Françoise Ro-

bin, professeure des universités (Inalco, IFRAE) et la contribution cruciale de

Camille Simon, alors doctorante en sciences du langage et actuellement maî-

tresse de conférences en linguistique (Université de Picardie Jules Verne, LA-

CITO).Une équipe de dix-neuf étudiants, enseignants et chercheurs volontaires

avancés en tibétain a ensuite été constituée. Quinze collaborateurs tibétains, ori-

ginaires de Lhasa et vivant sur place pour la majorité d’entre eux, ont relu systé-

matiquement et à plusieurs reprises les listes thématiques, préalablement consti-

tuées sur la base des outils lexicographiques préexistants pour d’autres langues

(voir bibliographie). Ils ont proposé leurs corrections et leurs jugements de locu-
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Dictionnaire

1 Les formules courantes ༼ རྒྱུན་སྤྱོད་སྐད་ཆ། ༽

1.1 Les formules courantes ༼ རྒྱུན་སྤྱོད་སྐད་ཆ། ༽

Bonjour ≈ བཀྲ་ཤིས་བདེ་ལེགས། • ≈ སྐུ་

ཁམས་བཟང་། /kūngkam saṉg/ (H)

Salut ! ≈ ག་པར་འགྲོ་གཱ • ≈ ག་པར་ཐེགས་

གཱ (H) • ≈ ག་པར་ཕེབས་གནང་གཱ (H)

Monsieur ཇོ་ལགས། (H) • རྒན་

ལགས། (H)•སྐུ་ཞབས། /kūsho/ (HH)

• བུ།

Mademoiselle བུ་མོ། • སྲས་མོ་སྐུ་ཞབས།

/sǟmo kūsho/ (HH)

Madame ཨ་ཅག་ལགས། (H) • རྒན་

ལགས། (H)

Mesdames, Messieurs •Mesdames,

Mesdemoiselles, Messieurs྾

Comment vas-tu?•Ça va?•Com-

ment allez-vous? རང་བདེ་པོ་ཡིན་པས།

• སྐུ་གཟུགས་བདེ་པོ་ཡིན་པས། (H)

Bien, et toi?•Bien, et vous? (ང་)བདེ་

པོ་ཡིན། ཁྱེད་རང་།

Tout va bien. སྣང་དག་མེད། • བདེ་ཐག་ཆོད།

Quoi de neuf? (དེ་རིང་ཁ་ས་)གནས་ཚུལ་

གསར་པ་ག་རེ་འདུག

Bienvenue! ཕེབས་པར་དགའ་བསུ་ཡོད།

• ཕེབས་པར་དགའ་བསུ་ཞུ་གི་ཡིན། (h)

Ex. བསྡད་གར་ཤོག • ཕྱག་ཕེབས་གནང་། •

ཕྱག་ཕེབས་གནང་བྱུང་། • བཞུགས་གར་ཕེབས་

ཨཱ། Bienvenue à la maison.
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Les formules courantes

Fais comme chez toi. • Faites

comme chez vous. ནང་ཚགས་ཡིན་

དཱ། • འཛེམ་མ་བྱེད། • མཚེར་སྣང་མ་བྱེད་ཨཱ།

• ཐུགས་འཛེམ་མ་གནང་། (H) • འཛེམ་མ་

གནང་ཨཱ། (H) • ངོ་ཚ་མ་གནང་ཨཱ། (H) •

མཚེར་སྣང་མ་གནང་ཨཱ། (H)

Comment puis-je vous aider? རོགས་

པ་བྱེད་དགོས་ཡག་ག་རེ་འདུག • ཕྱག་རོགས་

ཞུ་དགོས་ཡག་འདུག་གས། (h)

Entre ! • Entrez ! • Entrez, je vous

prie. ཡར་ཤོག • ཡར་ཕེབས། (H) • ཡར་

ཆིབས་བསྒྱུར་གནང་གོ (HH)

Merci de votre hospitalité. སྣེ་ལེན་ཡག་

པོ་གནང་པར་ཐུགས་རྗེ་ཆེ།

Heureux (f. heureuse) de faire votre

connaissance. • Enchanté(e) de

vous rencontrer. ཁྱེད་རང་མཇལ་པར་

དགའ་པོ་བྱུང་།

Je souhaiterais vousprésenter à… ངས་

རང་་་ལ་ངོ་སྤྲོད་བྱེད་ཀྱི་ཡིན། • ངས་ཁྱེད་རང་་་

ལ་ངོ་སྤྲོད་ཞུ་གི་ཡིན། (H)

Au revoir ! (à qqn qui part) རྒྱུགས་ཨཱ།

• ཕེབས་ཨོ། (H) • ཕེབས་ཨཱ། (H) • ག་

ལེར་ཕེབས། (H) • ག་ལེར་ཕེབས་གོ (H) •

ཆིབས་བསྒྱུར་གནང་གོ (HH)

Au revoir ! (à qqn qui reste) སྡོད་ཨཱ།

• བཞུགས་ཨོ། (H) • བཞུགས་ཨཱ། (H)

• ག་ལེར་བཞུགས། (H) • ག་ལེར་བཞུགས་

གོ (H) • བཞུགས་གདན་འཇགས། (HH)

• བཞུགས་གདན་འཇགས་གོ (HH)

Prendre congé དགོངས་པ་ཞུ་བ། (h)

Je vais y aller. • Je vous prie de m’ex-

cuser, je dois partir. (h) ང་འགྲོ་གི་

ཡིན། • ང་འགྲོ་ཆོག་པ་ཅིག • ད་འགྲོ་དགོས་

ཡོད། • ད་དགོངས་པ་ཞུ་གི་ཡིན། (h) • ད་

དགོངས་པ་ཞུ་ཆོག་པ་ཅིག (h)

Bonne journée ! • Bonne matinée !

• Bon après-midi ! • Bonne soi-

rée ! ≈ ག་ལེར་ཕེབས། (à qqn qui

part) (H) • ≈ ག་ལེར་བཞུགས། (à qqn

qui reste) (H)

Prenez bien soin de vous. གཟུགས་

པོར་བདག་གཅེས་ཡག་པོ་བྱེད། • སོ་སོ་ཅ་ག་

ཡག་པོ་བྱེད། • ཁྱེད་རང་སྐུ་གཟུགས་ལ་ཐུགས་

ཅག་གནང་གོ (H)• ཐུགས་ཅག་གནང་རོགས་

གནང་། (H)

J’espère vous revoir. ≈ ཁྱེད་རང་ཡང་བསྐྱར་

མཇལ་པའི་རེ་བ་ཡོད།

Bonne nuit. གཉིད་སྐྱིད། /nyīkyip/ •

གཟིམ་འཇགས་གནང་གོ (H)•མནལ་གཟིམ་

གནང་གོ (H) • སྐུ་གཟིམ་གནང་གོ (HH)

À bientôt ! • À une prochaine fois !

• À la prochaine ! མཇལ་ཡོང་། • རྗེས་

མར་ཐུག་ཡོང་། • རྗེས་སུ་མཇལ་ཡོང་། (h) •

རྗེས་མར་མཇལ་ཡོང་། (h)
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Vocabulaire thématique de langue parlée français-tibétain

Tu es prêt(e)? འགྲིགས་སོང་ངས། • གྲ་སྒྲིག་

ཚར་སོང་ངས།•གྲ་སྒྲིག་ཡིན་པས།•གྲུབ་སོང་

ངས། (H)

Oui, je suis prêt(e). • Je suis prêt(e).

འགྲིགས་སོང་། • ཚར་སོང་། • གྲ་སྒྲིག་ཡིན། •

གྲུབ་སོང་།

Viens ! •Venez! ཤོག • ཕེབས། (H)

Il faut y aller maintenant. ད་འགྲོ་རན་

བཞག

À très bientôt. མགྱོགས་པོ་མཇལ་ཡོང་།

À samedi. གཟའ་སྤེན་པར་མཇལ་ཡོང་།

Je suis content de vous revoir. རང་ཡང་

བསྐྱར་ཐུག་པར་དགའ་པོ་བྱུང་། • ཁྱེད་རང་ཡང་

བསྐྱར་མཇལ་པར་དགའ་པོ་བྱུང་། (h)

Ça fait longtemps qu’on ne s’est

pas vus. (ང་གཉིས་)རྒྱུན་རིང་པོ་ཐུག་མ་སོང་།

• རྒྱུན་རིང་པོ་མཇལ་མ་སོང་། (h) • མ་མཇལ་

ཡུན་རིང་། (h)

Enchanté(e) d’avoir fait votre

connaissance. ཁྱེད་རང་དང་ངོ་ཤེས་པར་

དགའ་པོ་བྱུང་། • ཁྱེད་རང་ཞལ་ཚོར་བྱུང་པར་

དགའ་པོ་བྱུང་།

Excuse-moi. • Désolé(e). • Pardon.

• Excusez-moi. • Je vous pré-

sente mes excuses. དགོངས་དག (H)

• དགོངས་པ་མ་ཚོམས། (H) • དགོངས་

འགལ་མེད་པ་ཅིག (H)

Ça ne fait rien. • Ça ne me dérange

pas. • Ce n’est pas grave. གང་ཡང་

བྱེད་ཀྱི་མ་རེད། /kʰä̱ː chʰe-̱gimaṟe/ • གང་

ཡང་ཡོད་མ་རེད། /kʰä̱ː yom̱are/•གང་ཡང་

གནང་གི་མ་རེད། /kʰä̱ː nāng-gimaṟe/ (H)

• སྣང་དག་མི་འདུག

S’excuser • faire des excuses • pré-

senter ses excuses ≈ དགོངས་དག་ཟེ་

ལབ་པ། • ≈ དགོངས་དག་ཟེ་གསུང་བ། (H)

• ≈ དགོངས་དག་ཟེ་ཞུ་བ། (h)

S’excuser (d’une absence) • prendre

congé དགོངས་པ་ཞུ་བ། (h) • དགོངས་

སེལ་ཞུ་བ། (h) Ex. ད་རང་ཞོགས་གས་ང་རྒན་

ལགས་ལ་སློབ་ཚན་གཉིས་དགོངས་པ་ཞུས་པ་

ཡིན། Ce matin je me suis excusé

auprès du professeur car j’allais

rater deux cours.

Désolé(e) pour le dérangement.

• Excusez-moi de vous déran-

ger. སུན་པོ་བཟོས་སོང་། • ཐུགས་སུན་ཞུས་

སོང་། (H) • ཐུགས་སུན་བཟོས་སོང་། (h)

Ça ne te dérange pas? •Ça ne vous

dérange pas? འགྲིག་གི་རེད་པས།

S’il te plaît. • S’il vous plaît.྾

Je vous en supplie ! • Pitié ! སྐུ་མཁྱེན།

/kūchi’/

Ça te plaît ici? • Ça vous plaît ici?

འདིར་སྐྱིད་པོ་འདུག་གས། • འདིར་སྤྲོ་པོ་འདུག་
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Index français

Nombres

1er mai 335
2010 (en) 463
24 heures 465

A

À 214
À la tienne 4
À la vôtre 4
À l’aise (mettre) 144
À part ça 528
À vendre 203
AB 324
Abaisser 56, 490
Abandon 161, 521,

523
Abandonner 161,

380, 521, 523
Abandonner ses

études 319
Abat-jour 205
Abats 173
Abattoir 367
Abattre 156, 367
Abattre un arbre

249, 365
Abbé 447
Abbesse 447
Abcès 21
Abeille 246
Aberrant 81
Abhidharma 329,

454
Abîmé (être) 380
Abîmer 380
Abîmer (s’) 185, 375,

379
Ablation 36
Ablation (faire) 36
Ablation (subir) 36
Aboiement 242
Abolir une loi 273
Abolition 273
Abondant 496
Abonné 436
Abonnement 427
Abonnement

téléphonique
433

Abonnement
téléphonique

(prendre) 433
Abonner (s’) 435
Abord (d’) 475, 528
Aborder 66, 254
Aboutir 383
Aboutir à un accord

300
Aboyer 242
Abreuvoir 367
Abri 198, 262
Abri (se mettre) 233,

262
Abricot 174
Abricotier 250
Abriter (s’) 233, 262
Abruti 80
Absence 149
Absent (être) 318
Absenter (s’) 46
Absolu 294, 455
Absolument 514,

528
Absorbé (être) 94,

146
Abstention 294
Abstrait 89

Absurde 81
Abuser 377, 518
Accéder 46
Accélérer 51, 422
Accent 76, 77
Accent aigu 76
Accent circonflexe

76
Accent grave 76
Acceptable 115
Accepter 66, 339
Accepter (ne pas) 67
Accepter des

pots-de-vin 275
Accepter les

dessous-de-table
275

Accès 200, 201
Accessoire 12
Accident 144
Accident de la route

422
Accident de voiture

422
Accident du travail

339
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Accident du travail (avoir) Index français Adversaire

Accident du travail
(avoir) 339

Accomodant 117

Accompagnateur
411

Accompagnement
24

Accompagner 58

Accomplir 384

Accomplir une tâche
332

Accomplissement
384

Accord 66, 295, 300

Accord (aboutir)
300

Accord (conclure)
300

Accord (d’) 5

Accord (parvenir)
300

Accord (passer) 300

Accord commercial
309

Accord de
libre-échange
309

Accorder le droit
d’asile 273

Accorder un visa
282

Accorder une
augmentation
335

Accouchement 151

Accoucher 151

Accro 23

Accro (être) 23

Accroc 187

Accrochage 422

Accrocher 58, 389

Accrocher des

drapeaux de
prières 450

Accroître 496
Accroître (s’) 377
Accueil 338
Accueillant (être)

122
Accueillir 57, 58, 256,

257
Accumulation 54
Accumuler 54
Accumuler des

mérites 452
Accusation 69, 276
Accusé (être) 276
Accuser 69, 276
Accuser injustement

69
Achat 349
Achat (faire) 353
Achat en ligne 349
Achats 353
Acheter 349
Acheter à crédit 351
Acheter en ligne 349
Acheter un billet

417
Acheteur 348
Achever 382
Achever (s’) 383
Acide 109
Acier 199
Acquérir 522
Acquérir des

connaissances
311

Acquis (tenir) 84
Acquisition 349
Acquitté (être) 279
Acquittement 279
Acquitter 279
Acquitter de la

corvée (s’) 337
Acte 368, 394
Acte de mariage 283
Acte de naissance

283
Acte illégal 274
Acteur 394
Actif 368
Action 342, 368
Action en justice

(intenter) 275
Actionnaire 342
Actions (faire) 260
Activer la sonnerie

432
Activiste 298
Activité 259, 368
Activité (avoir) 260
Activité annexe 330
Activité illégale 274
Activité politique

295
Actualité 435
Actuel 479
Actuel (période) 478
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